You can also write to us for information at PORTER-CABLE, 4825 Highway 45 North, Jackson,
Tennessee 38305 - Attention: Product Service. Be sure to include all of the information shown
on the nameplate of your tool (model number, type, serial number, etc.).

ACCESSORIES

Since accessories, other than those offered by PORTER-CABLE, have not
been tested with this product, use of such accessories with this tool could be hazardous. To
reduce the risk of injury, only PORTER-CABLE recommended accessories should be used
with this product.

A complete line of accessories is available from your PORTER-CABLE Factory Service Center
or a PORTER-CABLE Authorized Warranty Service Center. Please visit our Web Site www.
deltaportercable.com for a catalog or for the name of your nearest supplier.

THREE YEAR LIMITED WARRANTY

PORTER-CABLE will repair, without charge, any defects due to faulty materials or

workmanship for three years from the date of purchase. This warranty does not cover

part failure due to normal wear or tool abuse. For further detail of warranty coverage

and warranty repair information, visit www.deltaportercable.com or call (888) 848-5175.

This warranty does not apply to accessories or damage caused where repairs have been

made or attempted by others. This warranty gives you specific legal rights and you may

have other rights which vary in certain states or provinces.

In addition to the warranty, PORTER-CABLE tools are covered by our:

1 YEAR FREE SERVICE: PORTER-CABLE will maintain the tool and replace worn parts

caused by normal use, for free, any time during the first year after purchase.

90 DAY MONEY BACK GUARANTEE: If you are not completely satisfied with the per-

formance of your PORTER-CABLE Power Tool, Laser, or Nailer for any reason, you can

return it within 90 days from the date of purchase with a receipt for a full refund — no

questions asked.

LATIN AMERICA: This warranty does not apply to products sold in Latin America. For

products sold in Latin America, see country specific warranty information contained in the

packaging, call the local company or see website for warranty information.

To register your tool for warranty service visit our website at www.deltaportercable.com.
WARNING LABEL REPLACEMENT

If your warning labels become illegible or are missing, call (888) 848-5175 for a free
replacement.
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& NN IVINIE) Read and understand tool labels and manual, Failure to
follow warnings could result in death or serious injury.
id

@ Operators and others in work area must wear ANSI 287.1 safety glasses with side

shields. Keep fingers away from trigger when not driving fasteners to avoid accidental
firing. Choice of triggering method 1s important, Check manual for triggering options.
Never disable trigger. Ensure trigger operates properly before use. Never point tool
at yourself or ofhers In work area. Never use oxygen or other bottled gasses, Explosion
’\’ may occur. Disconnect air before servicing tool, clearing jams, and adjusting depth.
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e O o s GRS fon BT i, G

PV DITTA [T Por favor leay comprendalas etiquetas y el manual de la herramienta. El no cumlir con las advertencias, podia resultar

en serias lesiones personales o la muerte. Los operarios y demas personas en el area de trabajo deberdn Ilevar anteojos
de seguridad ANSI Z87.1 de proteccion lateral. A fin de evitar el disparo accidental, mantenga los dedos alejados del gatillo cuando no esté clavando.
Es importante escoger el método de disparo. Verifique las opciones que ofrece el manual. Jamas deshabilite el gatillo. Asegiirese de el gatillo trabaje
apropiadamente antes de utilizar la herramienta. La herramienta jamés se debera apuntar hacia uno mismo ni hacia las demas personas en el area de
trabajo. Jamas utilice oxigeno ni demas gases envasados que pudiesen explotar. Desconecte la alimentacion de aire antes de revisar la herramienta,
antes de destrabar los sujetadores o de ajustar la profundidad.

TR Lire et comprendre los étiquettos de l'outilainsi que le guide d'utlsation. Lo non-respect des avertissements présente

des risques de décés ou de blessures graves. Les personnes qui utilisent I'outil et les personnes qui se trouvent dans
a zone de travail doivent porter des lunettes de sécurité a écrans latéraux conformes & la norme ANSI 287.1. Eloigner les doigts de la détente lorsqu'on
nenfonce pas d'attaches afin d'éviter le fonctionnement accidentel de I'outil. Le choix de la méthode d’agrafage est important. Vérifier les options de
détente dans le guide d'utilisation. Ne jamais désactiver la détente. S'assurer que le t d'utiliser Poutil.
Ne jamais pointer I'outil vers soi ou vers d'autres personnes dans la zone de travail. Nejamais utiliser de I'oxygéne ni d'autres gaz embouteillés; cela
présente un risque d’explosion. Débrancher 'alimentation en air avant de faire Ientretien de l'outil, de dégager I'outil et d’en régler la profondeur.
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